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G je mee?” vroeg Aleida. 


„‚De regen heeft al lang opgehouden 
en de lucht wordt hier en daar al 
blauw, Ik heb veel zin om een 
flinke wandeling te maken.” 

„Ik zou óók wel willen!” ant- 
woordde Witta. „Ik ben alleen 
maar bang, dat moeder het niet 
goed zal vinden, Wij hebben het 
haar toch niet gevraagd?” 

Het oudste meisje lachte een 
beetje medelijdend, 

„O, Witta,.,. wat ben je toch 
klein'en dom! Je wéét... je móét 
tenminste weten, dat vader en 
moeder vanmorgen naar de brui- 
loft van oom Albrecht zijn gereden 
en dat ik thuis gebleven ben om op 
je te passen. Je bent nog maar tien 
jaar en véél te klein om naar een 
feest te gaan. En omdat vader en 
moeder ter bruiloft zijn gereden, 
ben ík vandaag de slotvrouw, 
Wittaatje! Ik ben trouwens ook al 
dertien, hè?” 

Het was in de middeleeuwen en 
Aleida en Witta woonden met haar 
ouders in een groot en sterk kasteel. 

Vóór de poort, die door twee klei- 
ne torens beschermd werd, lag 
over de gracht een zware, met ijzer 
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WITTA EN ALEIDA 


beslagen brug. 's Nachts en als de 
bewoners van het kasteel afwezig 
waren, werd de brug opgetrokken. 

„Ja, ík ben nu de slotvrouw!” 
zei Aleida nog eens, „En daarom 
moet je doen, wat ik beveel, /k 
wil wandelen, en... jij gaat mee!” 

Witta zweeg. Zij boog het hoofd- 
je en haar lipjes trilden, 

De zusjes gingen het slotplein 
over en naar de poort, waar twee 
wapenknechten de wacht hielden. 

„Doe open, Otto!” beval Aleida 
fier. 

De man durfde natuurlijk niet 
weigeren. Hij schoof de dikke gren- 
dels terug en stak de zware sleutel 
in het slot, De brede deuren weken 
langzaam vaneen, 

„De brug, Otto!’’ klonk het weer 
even trots. 

Een luid en ratelend geknars 
weerklonk, De kettingen rammel- 
den en de valbrug ging langzaam 
neer. 

Aleida greep haar zusje bij de 
hand. Zij gingen de brug over en 
de aarden heerbaan op. ï 

Het had die morgen urenlang 
hard geregend en de weg was mod- 
derig en vol plassen. 


pie 


De zusjes gingen dus maar lang- 
zaam voort en tilden met beide 
handjes voorzichtig haar blauw- 
linnen kleedjes op, want de rokjes, 
die tot op de voeten reikten, moch- 
ten natuurlijk niet vuil worden. 

De mensen, die de twee meisjes 
tegenkwamen, groetten-onderdanig 
en beleefd. 

Witta knikte vriendelijk terug, 
maar Aleida beantwoordde gegn 
enkele groet, Stug en trots, met 
hoog opgericht hoofdje schreed zij 
voort — zij, de jonkvrouw, wier 
vader een machtig ridder was. De 
mensen, die haar zo eerbiedig 
groetten, waren maar arme en ge- 
ringe lieden, die de landerijen van 
haar vader zelfs geen ogenblik 
mochten verlaten. 

Een jonkvrouw ging zulke lieden 
trots en zwijgend voorbij, .… 


Midden op de heerbaan bleef 
Witta eensklaps staan. „O, kijk 
eens, Aleid...” begon zij zacht, 
met haar handjes op haar zusters 
arm. „Dáár... bij de hut van 
Geert, de schaapherder! Grietje is 
juist naar buiten gekomen, met 
iets in haar armpjes. Het is een 


diertje, Aleid... een wit diertje! 
Zie maar, het beweegt! Willen we 
eens gaan kijken, wat het is?” 

„Ik denk er niet aan!” sprak 
Aleida stug. 

Het dochtertje van de schaap- 
herder liep op haar blote voetjes 
door de modder en de plassen op 
de meisjes toe, en bij het tweetal 
gekomen, bleef zij verlegen staan. 

„Wat een lief konijntje heb je 
daar!’ zei Witta vriendelijk. „Ver- 
tel mij eens, Grietje... is het van 
jou?” 

„Ja... begon het arme meisje 
verlegen, „Ik... ik wou het juist 
naar het kasteel brengen om het 
aan u te geven. Gisteren zei vader, 
dat één van uw twee witte konijn- 
tjes de vorige week gestorven is. 
U.... u mag het hokje óók heb- 
ben, hoor!” 

„Dat is aardig van je, Grietje!” 
sprak Witta blij. „Ja, mijn lief ko- 
nijntje is dood en ik wil wát graag 

„een ander hebben! Mag ik het dan 
maar meenemen? En vanmiddag 
moet je op het kasteel komen, hoor, 
want je krijgt natuurlijk ook wat 
van mijl” 

Witta strekte haar handjes al 
naar het diertje uit, 

Aleida had met een boos ge- 
zichtje staan luisteren, Zij vond, 
dat het nu méér dan tijd was om 
te tonen, hoe een meisje van edel 
bloed zich gedragen moest. 

„Je neemt dat konijntje niet 
mee, Witta! Heb je dat verstaan ?’’ 
sprak zij nors. „Het past je niet 


zo'n dier te dragen! Grietje kan. 


het in zijn hokje zélf naar het kas- 
teel dragen, hoor! Kom, meisje... 
ga eens een eindje opzij! Wij willen 
graag nog wat verder gaan!” 
Zonder ook maar even naar het 
lieve kind te kijken, nam Aleida 


haar zusje bij de hand en zo dwong 
zij haar mee te gaan, 


De volgende morgen zat de edel- 
vrouw, die al vroeg met haar man 
en gevolg van het feest terugge- 
keerd was, bij het bedje van haar 
oudste dochtertje. 

Aleida had haar moeder eerlijk 
bekend, wat er de vorige morgen 
gebeurd was. 

„Vindt mijn dochtertje, dat zij 
zich gedragen heeft, zoals het een 
echte slotvrouw betaamt?” vroeg 
zij, toen Aleida eindelijk met een 
warm en. blozend gezichtje zweeg. 

Het meisje gaf geen antwoord. 
op die vraag. Haar wangen be- 
gonnen nog méér te gloeien, Zij ver- 
borg haar gezichtje in haar kussen, 
maar bij het licht van de kaars, die 
bij het bedje stond, kon de edel- 
vrouw zien, dat de wangen van 
haar dochtertje niet alleen erg 
gloeiden, maar ook vochtig waren 
van tranen, 

Er klonk een snik, en toen nóg 
een... telkens meer. 

Heel zacht vatte de edelvrouw 
Aleida’s hand, 

„Grietje is zo arm... zo héél, 
héél arm!” begon zij ernstig. „Zij 
woont in een kleine, bouwvallige 
hut, met een dak van stro, Kousen 
of schoenen heeft zij niet. Op haar 
blote voetjes moet zij door modder 
en plassen lopen, en als ik haar niet 
nu en dan wat oude kleertjes van 
Witta gaf, zou zij misschien niets 
hebben om aan te trekken. Zij heeft 
ook geen speelgoed... geen pop- 
pen, geen houten paardje... . niets, 
Maar zij bezat wél een konijntje, 
waar zij héél, héél veel van hield, 
en dat diertje, het enige, dat zij be- 
zat, heeft zij aan Witta gegeven! 
Wat heeft dat arme Grietje een 


goed, een liefhebbend hartje, Aleid! 
Een hartje, zoals ook Witta er een 
bezit! Want Witta heeft mij zoëven 
gevraagd, of zij haar grootste en 
mooiste pop aan Grietje mag 
geven.” 

Aleida had zich wat opgericht, 
en zo had zij, op haar elleboog ge- 
steund, stil liggen luisteren, haar 
kin in haar handje en de vingers 
tegen haar warme wang. 

Een ogenblik was het stil in het 
hoge vertrek. Maar lang duurde die 
stilte niet. 

Want,... Het was, of er eens- 
klaps iets in Aleida's hartje brak, 
Zij keek haar moeder even aan, en 
er was iets onrustigs in haar ogen. 
't Leek, of zij iets wilde zeggen, 
maar nog aarzelde. Dan richtte zij 
zich plotseling op, en haar arm om 
moeders hals slaande, snikte zij: 

„O, moeder... moeder... wat 
heb ik toch verkeerd gedaan! Wat 
zal Grietje verdriet gehad hebben, 
net als al de andere mensen, tegen 
wie ik óók altijd zo koud en on- 
vriendelijk deed! O, moedertje... 
vergeef mij toch! Ik, heb nu van 
Witta en Grietje geleerd, dat het 
duizendmaal heerlijker is lief te 
hebben, dan altijd zo trots en hoog- 
moedig te zijn. Moeder... mag 
ik u voortaan helpen voor Grietje 
te zorgen? En... voor’ andere 
mensen óók 2” 

De edelvrouw sloeg haar arm 
om Aleida's schouders, en terwijl 
zij haar dochtertje liefkozend over 
haar glanzende, blonde lokken 
streelde, fluisterde zij ontroerd: 

„Ik... ik zou het heerlijk vin- 


den, lief kind! Want de schoonste 
deugden, die iemand kan bezitten, 
zijn liefde en medelijden voor hen, 
die verdriet hebben, of arm zijn en 
lijden.” 


DE BRANDNETEL 
EN HET KLAVERTJE 


© Op een weiland stonden bloemen 
In hun volle zomertooi: 
Madelieven, dotters, wikken, 

O, wat stonden ze daar mooi, 


In de tijd dat de 
mensen nog per koets 
reisden was er eens een 
postwagen,dieeenlange ven, 
en steile helling op 
moest. De paarden trok- 
ken wat ze konden, 
maar het ging toch 


van de helling was be- 
reikt en de paarden een 
poosje konden uitsnui- 


Korenbloemen, paardebloemen, 
En dan nog vergeet-me-niet, 
Speenkruid en een groene klaver 
En een prachtige margriet, 


‘n Brandnetel kon men er vinden; 
Droeg zijn witte bloemen fier; 
Eensklaps zei hij tot de klaver 
„Zeg, wat doe je eig’nlijk hier? 


Alle bloemen hebben kleuren, 

Maar jij bent als gras zo groen, 

Bah, jij past niet in ons midden, 

‘k Snap niet, wat je hier moet doen. 


En de brandnetel keek spoftend 
Op de kleine klaver neer, 

Wat deed hij die arme klaver 
Met zijn spot en hoon een zeer, 


't Klavertje was heel verstandig, 
Deed of het niets had gehoord, 
Maar toen richtten d'andre bloemen 
Tot de brandnetel het woord. 


„Brandnetel, het is een schande, 

Wat jij van de klaver zegt; 

Van een bloem, die zoveel kwaad 
spreekt, 

Komt er vast niet veel terecht.” 


‘“t Klavertje sprak heel verdrietig: 
„Ach, ik ben nu eenmaal groen, 
Maar, dat ik zo doodgewoon ben, 
Daar kan ik toch niets aan doen” 


‘n Fee had stilletjes staan luist'ren, 
Trad toen op de bloemen toe, 

sk Zal de brandnetel wel straffen,“ 
Zei ze, „en hij merkt wel hoe” 


Zachtjes gaf ze hem een tikje 

Met haar gouden toverstaf, 

Wat de brandnetel ook smeekte, 

“t Gaf niets, want hij kréég z/n straf, 


Daarna ging ze naar de klaver, 
Raakte die ook even aan, 

Plotsling kreeg hij nog een blaadje; 
Was dat even vlug gegaan! 


Voor een brandnetel gaat ieder 
Sinds dat wonder op de vlucht, 
Aan z'n straf komt nooit een einde, 
Want hij prikt nog steeds geducht. 


“t Klavertje trok sterk de aandacht, 
“t Was heel zeldzaam in zijn soort, 
Klaver vier zoekt men nog altijd, 
‘t Brengt geluk, heb ‘k zelfs gehoord. 


J, HEILOO 


Leerrijke Lessen 


DE VLIEG 


EN DE POSTKOETS 


maar langzaam. Veel 
te traag naar de zin van 
een vlieg die ook mee- 
reed, 

„Ik moet een handje 
helpen,” dacht de vlieg. 
„Zo komen weer nooit.” 

Ze sloeg haar vleu- 
gels uit, danste links 
en rechts van de paar- 
den, beet in het dam- 
pende lijf van het ene 
paard, in de snuivende 
neus van het andere, 
kortom, ze liet de arme 
dieren geen ogenblik 
met rust. Zelfs de post- 
hoornman, die vrolijk 
toeterde, kwam er niet 
zonder vliegenbemoeie- 
nis af, 

Die zoemende vlieg 
maakte het iedereen zo 
lastig, dat men werke- 
lijk blij was toen de top 


En natuurlijk ging 
ook de vlieg boven op 
de koets zitten en als 
iemand naar haar had 


gekeken, zou hij gezien 
hebben hoe ze haar hals 
rekte-en hoe haar vele 
ooglensjes flikkerden in 
de zon. 

„Hèhè,”” zuchtte de 
vlieg, „ik heb het toch 
maar klaargespeeld dat 
die kar bovenkwam, 
Het zou niet meer dan 
billijk zijn wanneer men 


mij nu eens fatsoenlijk 


dankte voor mijn zware 


werk.’* 


Zo was die vlieg. Maar 
ze had ook maar een 
vliegenverstand. Veel 
en veel erger is het wan- 
neer we zo'n brani 
aantreffen bij een jon- 
gen en een meisje, die 
zich in het zweet wer- 
ken om de boel op stel- 
ten te zetten, maar 
verder niets doen dat 
deugt. Is het dan niet 
veel beter je kracht 
niet te verspillen aan 
allerlei drukte waar nie- 
mand wat aan heeft 
en heel wijs je mond 
te houden? 
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VOORJAAR 


bij de 


insecten 


OG. de insecten laten ons dui- 


delijk zien, dat het weer lente wordt. 

Als we een en ander in dit op- 
zicht willen vertellen over de in- 
secten, dan moeten we dadelijk 
onderscheid maken tussen de soor- 
ten, die gedurende de winter in ko- 
lonievorm overblijven of dat geheel 
alleen doen. 

Van het eerste soort zijn de bijen 
een duidelijk voorbeeld en dan nog 
alleen de bijen, die door de imkers 
in korven en kasten worden gehou- 
den. Voor de winter verstrekt de 
imker aan zijn bijen zoveel suiker, 
dat ze daaraan de gehele winter en 
een gedeelte van het voorjaar, bij- 
voorbeeld tot midden April, genoeg 
hebben. Door van deze suiker te 
eten verhongeren ze niet in de win- 
ter, maar ook krijgen ze uit die 
suiker een hoeveelheid warmte, die 
er voor zorgt, dat de bijen niet be- 
vriezen. Jullie weet immers, dat 
bijen koudbloedige dieren zijn. Ze 
kunnen helemaal niet tegen koude. 
De gehele winter zitten ze met 
duizenden bij elkaar in een dikke, 
ronde tros en blijven zo met elkan- 
der warm, Zou één bij het proberen 
een eindje rond te wandelen in de 
kast, bijvoorbeeld als het vriest, 
dan zou ze na een wandeling van 


tien centimeter al bevroren of ver- 
kleumd zijn. 

Eerst als de temperatuur in het 
voorjaar 10-159 C, is, kunnen de 
bijen naar buiten komen en dat 
doen ze dan natuurlijk ook heel 
gauw. 

Op een mooie lentedag zien we 
de bijen dan stuifmeel en nectar 
halen uit de wilgenkatjes en ook 
wel uit de sneeuwklokjes, de cro- 
cusjes en andere voorjaarsbloemen. 
Ook worden veel bijen uitgestuurd 
om water te halen, want daaraan 
hebben de bijen en het jonge broed, 
dus de larfjes, ook grote behoefte, 

In die tijd van het jaar zie je 
nog bijna geen andere insecten, 
geen vliegen, geen wespen, geen 
hommels enzovoort, Die komen 
allemaal veel later, 

Ze komen ook lang niet met zo- 
veel tegelijk als de bijen. 

De oorzaak hiervan ligt in die 
kolonievorm, waarin ze overwin- 
teren. Andere insecter, zoals de 
wespen, doen dit helemaal alleen. 

Zo'n overwinterde wespenkonin- 
gin moet dan in het voorjaar ook 
helemaal alleen weer aan de nest- 
bouw beginnen. En dat gaat in de 
eerste weken heel erg langzaam 
vooruit. Zo zien we pas in de maand 
Augustus heel veel wespen. Jullie 
weten nu al wel, dat de insecten 
heel veel bijdragen tot de bestui- 
ving van de bloemen. 

Maar je kunt nu ook begrijpen, 
dat de bijen in het voorjaar het 
grootste werk moeten verzetten. 
Dus de bijen zijn ook daarom heel 


verg nuttig. 


_ De andere insecten blijven op 
veel verschillende manieten over. 
Op de eerste plaats moeten we 
begrijpen, dat in het najaar veel 
inséeten sterven, van de koude, 


maar meer nog van het teveel aan 
vocht, 

Als volledig insect overwinteren 
ze dan ook lang niet allemaal, wel 
doen hèt veel insecten in popvorm; 
bijvoorbeeld bij de vlinders de ci- 
troentjes en de kleine vossen. 

Vandaar ook komt het, dat je in 
Maart soms al een citroenvlinder 
ziet rondfladderen. Ook zijn er veel 
soorten, die als ei of als rups over- 
winteren. 

Het is echter de zon en dus de 
warmte in het voorjaar, die de in- 
secten weer levendig maakt. 

Immers daarvan moeten alle in- 
secten het hebben: de zon maakt 
hen warm en vlug. In de zomer, 
als het erg heet is en de mensen en 


veel dieren hierdoor loom worden, 
zijn de insecten juist op hun best. 
Je ziet en hoort ze dan met duizen- 
den door de lucht zoemen en snor- 
ren. Heel mooie soorten zijn er bij, 
vooral onder de vlinders, 

Ook op het terrein van de insec- 
ten ligt voor ons allen een prachtig 
stuk natuurstudie en veel mensen 
brengen het hierin, alhoewel het 
behoorlijk moeilijk is, dan ook een 
flink eind. 

Ze leggen hiertoe ook verzame- 
lingen aan van allerlei insecten 
en deze kunnen bijzonder mooi zijn. 

v.d. B, 


nze eigen Nederlandse pro- 

vinciesen landstreken gaven 

aanleiding tot tal van be- 
kende familienamen, Een der meest 
voorkomende in den lande, zo niet 
de meest voorkomende, is de naam 
de Vries; andere vormen van deze 
naam zijn: de Fries, de Vriese, de 
Friese, Friese, Frese, de Vreeze, 
Vriesman, Vrieseman, 
Freseman en Vrieslan- 
der, welke laatste naam 
men dikwijls bij Joden 
ontmoet. 

Als men zich at- 
‘vraagt, waarom juist de 
Friezen zo dikwijls in 
hun naam naar hun af- 
komst werden _ver- 
noemd, dan is het ant- 


woord, dat zekerlijk hun bizondere 
taal daarop van grote invloed is ge- 
weest; daarbij, ook al woonden zij 
reeds lang in den vreemde, dan 
werden zij daar om hun uitspraak, 
hun kleding en hun gewoonten nog 
steeds als Friezen onderkend. 


Andere aan provincies ontsproten 
eigennamen zijn: Drent en Drenth; 
Geldersman, Gelderlander, Gelder- 
man en Geldermans; 
Hollander, den Hollan- 
der, de Hollander en 
d'Hollander; Zeeuw, de 


Zeeuw, Zeelander en het 
verbasterde Zélander; 
de Brabander; Vlaan- 
deren gaf Vlaming, de 
Vlamingh, Vlamingh, Vlamyuck, 
de Vlaemingh, Fleminck, Vleminck, 
de Vleminck, Fleminckx en Vle- 
myuck. 

Uit Nederlandse landstreken ont- 
vingen we de namen Gooyer en 
Goyer (afkomstig uit het Gooi); 


de Kempenaar, Kempeneer, de 
Kempenaire, Kempenaers; Bilkerk 
(uit de grietenij Het Bilt) enzo- 
voort. 

Van onze eilanden kregen we 
onder meer de namen Schellinger, 
Vlielander, Tesselaar, Schokker, 
Bevelander. 

Vele van de aan volken of pro- 
vincies ontleende vormen komen 
ook als zogenaamde vadersnamen 
voor. Zo kennen we bijvoorbeeld 
Sassink, Saxema, Sassema, Sasma 
en Sassen; Franken; Beyerink en 
Beyering; Friesinga, Fresinga, 
Vriesinga, Vriesenga, Fresing, Fri- 
sia (een samentrekking uit Frisinga), 
Friesema, Fresema, Vriesema en 
Friesma, 

Tenslotte vindt men ook nog de 
namen Provinciaal en Eilander. 


Deze vrouw, die in 
de geschiedenis geboekt 
_ staat als een voorbeeld 
van hebzucht en wreed- 
heid, was een dochter 
van graaf Wigman V 
van Nardingerland,Urk 
en Hameland. Zij had 
een vrome zuster, Luit- 
gard, maar toen haar 
vader stierf, wist zij 
niets beters te doen dan 
haar zuster te vergifti- 
gen om aldus zelf het 
erfdeel te kunnen in- 
palmen, 
Ook haar eigen zoon 


CADELA VAN .NARDINGERLAND 


Dirk, uit haar eerste 
huwelijk, liet zij door 
gehuurde moordenaars 
doden. Haar eigen broer 
kwam er niet beter af, 
want zij probeerde hem 
tijdens een maaltijd. te 
vergiftigen en toen dit 
niet lukte, zond zij hem 
een troep moordenaars 
achterna. Men kon in 
de tiende eeuw wel wat 
hebben, maar de maat 
raakte toch een keer 
vol. Het beleg werd 
voor haar burcht Uplag 
geslagen. Maar deze 


kenau gaf zich niet ge- 
wonnen. Zij voorzag de 
vrouwen, die in haar 
kasteel waren, van 
stormhoeden en liet ze 
op de wallen paraderen, 
om aldus de indruk te 
wekken dat het kasteel 
een sterke militaire be- 
zetting had. De list 
lukte en ze kreeg vrije 
aftocht. Toen ze om- 
streeks 1020 stierf werd 
ze te Keulen begraven, 
maar de verachting die 
haar volgde in de dood 
was zo groot, dat men 
haar lijk opgroef en 
in de Rijn wierp. En de 
overlevering vertelt dat 
het water der rivier in 
verbolgenheid opbruis- 
te, omdat het werd ver- 
ontreinigd door de aan- 
raking met het lijk van 


zó'n ontaarde moeder 
en zuster, 


DE KORST VAN ONZE AARDBOL 15. NIET 
ALTIJD ‘GEWEEST WAT ZE THANS IS. HAAR 
HUIDIGE GEZICHT HEEFT ZE PAS GEKREGEN NA 
DUIZENDEN EN DUIZENDEN JAREN. TRAPSGEWIJZE 
DUS, EN AL DIE TRAPPEN HEBBEN OOK EEN NAAM 
GEKREGEN, OMDAT ELKEEN VAN DIE TRAPPEN ZOVEEL 
MERKWAARDIGE DINGEN TE ZIEN GAF, DIE WEER ZO * 


HEEL ANDERS WAREN DAN DE DINGEN DIE EEN TREE eg 


LAGER STONDEN, 


ER WAS EENS EEN TĲD DAT DE BUITENKANT VAN DE 
AARDE EINDELIJK KOUD GENOEG WAS OM VASTE 
VORM TE KRIJGEN. DIE VORM DOOK LANGZAMER- 
HAND OP UIT DE GROTE MASSA WATER. MAAR VEEL 
MEER DAN VASTE BODEM WAS HET NOG NIET. 


ZEEËN, MOERASSEN EN RIVIEREN RAKEN BEVOLKT 
MET ALLERLEI VREEMDE, MAAR REUSACHTIGE DIEREN 
EN ZELFS DOOR HET LUCHTRUIM BEGINNEN ZICH 
ALLERLEI RARE SNUITERS MET STEVIGE KAKEN EN 
TANDEN TE BEWEGEN. 


TOEN BEGON ZICH DE 
VERWERING TE DOEN 
GELDEN. REGEN VORM- 
DE BRONNEN, DEZE 
/ORMDEN BEKEN EN 
IE OP HUN BEURT 
STROMEN EN RIVIEREN, 
DE ZEE KNAAGDE AAN 
DE KUSTEN ALS EEN 
MUIS AAN EEN BOL 
KAAS, ER ONTSTONDEN 
GRENZEN DIE WEER VER: 
ANDERDEN EN JONGE 
GEWASSEN _ SCHOTEN 
OP UIT DE BODEM. 


VELE EEUWEN ZIJN NU AL VOORBIJGEGAAN 
EN ONZE NAAKTE AARDKORST IS AL AARDIG 
VERANDERD IN HAAR VOORDEEL. ZE IS 
BEVOLKT MET DIEREN EN BEDEKT MET GEWAS- 
SEN. DE ZOOGDIEREN DIE TOTNOGTOE HUN 
HEERSCHAPPIJ HADDEN MOETEN AFSTAAN 
AAN DE KRUIPDIEREN, KOMEN MEER NAAR 
VOREN. DE HOEFDIEREN, ROOFDIEREN EN 
KNAAGDIEREN KUNNEN ZICH NU ROEREN. 


DE PLANTEN WERDEN GROTER EN STEVIGER. TALRIJKE 
BOMEN, DICHTE OERWOUDEN ONTSTONDEN, DIE 
LATER WEER ZOUDEN WEGZINKEN IN DE LAGEN DIE 
HEN ZOUDEN BEDEKKEN EN WAARIN ZE, ONDER DE 
ENORME DRUK, ZOUDEN VERANDEREN IN KOSTBARE 
STEENKOOLLAGEN, 


em 


| 
VA 
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DE NATUUR BEGINT ER MINDER AFSCHRIK 
WEKKEND UIT TE ZIEN, DOORDAT DE MON: 
STERS GELEIDELIJK VERDWIJNEN, ALTHANS: 
VAN HET VASTELAND. WE BEGINNEN DIEREN. 
TE ZIEN MET WIE WE AL MIN OF MEER VER. 
TROUWD ZIJN: OLIFANTEN, NEUSHOORNS, 
NIJLPAARDEN, ELANDEN, HERTEN EN REEËN, 


LANGZAMERHAND ZIEN WE OOK DE GEWERVELDE DIEREN 
OPDUIKEN, AMPHIBIEËN, KRUIPDIEREN, DIE EVENGOED 
IN HET WATER ALS OP HET VASTELAND KUNNEN LEVEN, 
KOMEN TE VOORSCHIJN, OOK DE DIEREN MET DE LOGGE 
ZWARE LIJVEN ZIJN ER. 


EA HL Lg 
MAM bii = 


me DIEREN: DE TRILOBIETEN EN DE 


MEN ZAG OOK DE EERSTE 


GRAPTOLIETEN, DIE NIET VEEL 
MEER WAREN DAN DRIJVENDE 
BUISJES IN ZEE. LATER KWA- 
MEN ER WEEK- EN SCHAAL- 
DIEREN. MAAR HET ZIJN 
ALLEEN NOG DE LAUWE WA- 
TEREN DIE BEWOOND WOR- 
DEN. DE PLANTENGROEI 
HOUDT GELIJKE TRED MET DE 
ONTWIKKELING. DER DIEREN, 


TOCH ZIJN ER OOK NU ‘NOG RARE SOORT- 
GENOTEN BĲ, ZOALS DIE DINOCERAS (LETTER- 
LIJK: VERSCHRIKKELIJK GEHOORNDE). EEN 
MASSA VLEES EN BENEN, MAAR EEN HEEL 
KLEIN BEETJE HERSENS. 


EN NATUURLIJK ZIJN ONZE ZO GRAPPIGE 
VRIENDEN, DE HALFAPEN EN APEN, OOK AL 
RIJKELIJK VERTEGENWOORDIGD, ZOALS DE 
BAVIAAN, DE MAKAAK, DE ORANGOETAN, 
DE CHIMPANSEE EN DE GORILLA. 


WE ONTMOETEN DE MASTONDONSAURUS MET 
EEN KORTE, PLATTE EN BREDE KOP EN IN DE 
BOVENKAAK TWEE RIJEN TANDEN, WAARVAN 
DE BUITENSTE RIJ AL MEER DAN HONDERD 
TANDEN HEEFT. 


EN EINDELIJK, WANNEER ALLES KANT EN KLAAR 
IS, WANNEER DE KORST IN EEN VAN HAAR 
GROTE STUIPTREKKINGEN DE BERGEN EN ROTS- 
MASSIEVEN HEEFT GEBEELDHOUWD, WANNEER 
DE VELDEN VOL BLOEMEN STAAN, IS DE HOLEN. 
BEER NIET LANGER HEER EN MEESTER IN ZIJN 
GEBIED, MAAR MOET HIJ DE MEESTER ONTVAN- 
GEN DIE HEM DE WET ZAL VOORSCHRIJVEN EN 
DE AARDE ZAL REGEREN: DE MENS, 


e Albatros zeilde de haven van 

Baltimore uit. David van Cam- 
pen, het koksmaatje, hing over de 
reling en staarde vergenoegd in 
het blauwgroene water van de 
oceaan. Eindelijk zou hij Holland 
dan weer terugzien. 

Jimmie Copper, een lichtmatroos, 
kwam naast David staan. „De 
meeuwen doen ons uitgeleide,” zei 
hij. „Mij benieuwen of we een goede 
reis hebben.” 

„Nou, slechter dan mijn vorige 

kan hij in elk geval 


DOOR niet zijn,” meende 
David. 

CARLO Jimmie schrok. 

MUNTINCK „Nooit over schip- 


breuk praten! Dat 
brengt ongeluk.” 

David knikte. „Met zo'n moor 
schip zal ons anders niet gauw iets 
overkomen,’ zei hij, om Jimmy ge- 
rust te stellen. De matroos sloeg 
met zijn hand op de verschansing. 
„Het is een beste schuit, hè! Daar 
zit gang mm, man.” 

David wilde juist antwoord ge- 
ven, toen de kok zijn hoofd buiten 
de kombuis stak. „Hoe zit dat? 
Kom je nog? Er moeten aardappe- 
len geschild worden.” 

„Ik kom al,“ riep David en hij 
klepperde haastig naar beneden, 
waar het werk hem wachtte, 
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SCHIP 


Op zekere dag, terwijl David rus- 
tig op een tros zat en juist in een 
groot stuk roggebrood wilde hap- 
pen, riep de uitkijk, dat er een 
schip in zicht was. Nog wat later 
meldde hij, dat het een snelle twee- 
master was, die recht op hen aan- 
kwam. David stond op en klom in 
het want. Al gauw had hij het 
schip ontdekt; een slanke, donker- 
geschilderde boot 

Plotseling schreeuwde de uitkijk 
naar beneden, dat het een zeerover 
was, „Ze hijsen de zwarte vlag,” 
riep hij. 

Onmiddellijk was op de Albatros 
alles in rep en roer. De matrozen 
renden door elkaar en de kok kwam 
in zijn verbouwereerdheid met een 
groot mes naar boven hollen. Al- 
leen de kapitein bleef kalm, Hij 
had twee kanonnen aan boord en 
was niet van plan om die onge- 
bruikt te laten, als het nodig mocht 
zijn, ledereen moest zich wapenen 
met wat er voorhanden was. „We 
zullen die knapen warm ontvan- 
gen,” beloofde de kapitein. 

Inmiddels was het piratenschip 
tot op enkele honderden meters ge- 
naderd. Plotseling dreunde er een 
kanonschot en meteen plonsde er 
vlak voor de boeg van de Albatros 
een kogel in het water. Jimmie Cop- 
per, die bij David stond, werd wit 


IN ZICHT 


om zijn neus, „Dat is het sein, dat 
we ons moeten overgeven,” zei hij. 
David omklemde een ijzeren 
staaf, die hij had opgeraapt. „Kun 
je net geloven. Als die kerels hier 
komen, zullen we ze even leren.” 
De woorden waren nog niet uit 
zijn mond toen een tweede schot 
losbrandde. De kogel sloeg dwars 
door het grootzeil van de Albatros, 
dat krakend aan flarden ging. De 
kapitein gaf bevel om het vuur te 
beantwoorden, maar daar kwam 
niet veel van terecht. Het ene ka- 
non bleek onklaar te zijn en boven- 
dien waren de matrozen 20 onge- 
oefend, dat ze ook met het tweede 
niet veel konden uitrichten. Het 
was dan ook niet te verhinderen, 
dat het kapersschip steeds dichter- 
bij kwam en weldra kon David de 
zeerovers op het dek zien staan, 
David werd doodsbang. Hij keek 
eens naar Jimmie Copper, maar die 
stond al net zo erg te beven als hij- 
zelf, David klopte hem op de schou- 
der. „Kop op, Jimmie, we zullen 
ze hun portie geven.” Zelf geloofde 
hij daar niet veel van, vooral niet 
toen het roofschip zij aan zij kwam 
en hij de onheilspellende gezichten 
van hun belagers zag. Hij klemde 
de ijzeren stang stevig in zijn han- 
den en besloot de eerste de beste 
piraat, die in zijn buurt kwam, eens 
te laten voelen, dat een Hollandse 
jongen niet met zich laat spotten. 
De zeerovers bleken zich weinig 
van zijn plannen aan te trekken, 
Ze sloegen hun enterhaken om de 
verschansing van de Albatros en 
het volgende ogenblik sprongen ze 
als katten van het ene schip op het 
andere. Weldra was het gevecht in 
volle gang. Sabels kletterden en 
schoten knalden en daar tussendoor 
klonken angstaanjagende kreten. 
David zag met ontzetting hoe de 
zeelieden elkaar te lijf gingen. De 
kok weerde zich dapper. Hij had 
zijn mes inmiddels verwisseld voor 
een pook en ranselde daarmee ge- 
ducht op zijn tegenstanders los, 
Plotseling zag David hoe zijn baas 
van achteren werd aangevallen, 
Zonder zich te bedenken, gooide-hij * 
de staaf op het dek en mengde zich 
in het gevecht. Als een aap zo vlug, 
sprong hij de aanvaller op zijn nek 
en de kok, die daardoor weer lucht 


kreeg, draaide zich prompt om en 


_ gaf de rover zo’n klap, dat die voor- 


lopig nergens meer belangstelling 
voor had, Hoe dapper de beman- 
ning van de Albatros echter ook 
vocht, het mocht niet baten, De 
tegenstanders waren te talrijk en 
de ene matroos na de andere werd 


„buiten gevecht gesteld, Tenslotte 


zag David zich geheel alleen tegen- 
over drie aanvallers geplaatst. Eén 
van hen, een reusachtige kerel met 
een bonte doek om zijn hoofd en 
ringetjesin z'n oren, grijnsde kwaad- 
aardig. „We zullen die jonge heet- 
hoofd eens even afkoelen,” zei hij 
dreigend. Hij kwam op David toe 
en wilde hem beetpakken. De jon- 
gen deinsde achteruit en probeerde 
in het want te klimmen, maar een 
sterke vuist haalde hem naar be- 
neden. De man met de ringetjes in 
zijn oren pakte David bij zijn polsen 
en zette hem ondanks zijn tegen- 
spartelen, op de verschansing. „Doe 
de groeten aan Neptunus,” zei hij 
spottend. 

David keek hem met grote angst- 
ogen aan. „Niet doen!” gilde hij. 
„Niet doen! Ik zal...” 

De zeerover lachte honend. „Jij 
zal niks,” zei hij en meteen gaf hij 
David zo'n harde duw, dat deze 
achterover van de verschansing 
tuimelde. 

De val, die de jongen maakte, 
duurde maar een paar seconden, 
maar in die tussentijd kwamen 
hem allerlei beelden voor ogen. Op 
hetzelfde ogenblik echter, dat de 
golven zich boven zijn hoofd sloten, 
zag hij het touw, dat hem het leven 
zou redden. Het hing uit een van de 
patrijspoorten zonder enig doel, 
scheen het, maar David leek het 
toe of ze dat speciaal voor hem daar 
hadden neergehangen. Hij klemde 
zich er met beide handen aan vast 
en terwijl de Albatros met een ste- 
vig vaartje door de golven sneed 
hees hij zich voorzichtig op. Hij 
moest al zijn krachten inspannen 
om het van de woelige golven te 
winnen, maar eindelijk gelukte het 
hem toch om zijn benen om het 
touw te slaan. Daar hing hij nu, als 
een vleermuis tussen de wolken en 
het water, terwijl boven hem de zee- 
rovers bezig waren de overwonnen 
bemanning in de boeien te slaan, 
David hoorde hun rauwe gelach en 
de spottende opmerkingen, waar- 
mee ze dit karwei uitvoerden, en 
hij begreep, dat hij nog lang niet 
veilig was. Omdat zijn krachten het 


langzamerhand begaven, klom hij 
nog iets verder naar boven, tot hij 
bij de patrijspoort kwam. Hij ging 
op een uitstekend gedeelte zitten, 
zich vasthoudend aan het touw, en 
zo voer hij mee met de Albatros, als 
een verstekeling op zijn eigen schip. 

Langzamerhand werd het don- 
ker, Uit het inwendige van het 
schip kwam een verward rumoer 
en daar bovenuit klonk het gezang 
van een paar matrozen, David be- 
greep, dat ze bezig waren de over= 
winning te vieren met een drink= 
gelag. Het gezang werd steeds 
luider en David vond, dat het best 
ging zo. Hij keek eens naar de ster- 
ren, die twinkelend aan de donkere 
lucht stonden, en plotseling rilde 
hij. Het werd koud op het onbe- 
schutte plekje, waar hij zat, en Da- 
vid vroeg zich af, waarom hij daar 
eigenlijk nog langer zou blijven. 
Zonder een geluid te maken kroop 
hij naar binnen. Hij kwam in een 
van de achterdekshutten terecht, 
waar zich op dat ogenblik gelukkig 
niemand bevond, Voorzichtig rond- 
tastend, vond hij tenslotte een 
tondeldoos en het volgende mo- 
ment werd de hut verlicht door het 
zwakke schijnsel van een kaars. 
David haalde diep adem. Het eerste 
deel van de onderneming was ach- 
ter de rug. Nu kwam het moeilijk- 
ste nog. Hij nam een mes van de 
tafel en sloop naar de deur. Met 
zijn oor tegen het hout gedrukt, 
bleef hij staan en luisterde, maar 
er drong geen ander geluid tot hem 
door dan het eentonige klotsen 
van de golven tegen het schip. 
Blijkbaar sliepen de zeerovers hun 
roes uit en David besloot die kans 
ten volle te benutten. Hij nam de 
kortste weg naar het ruim en strui- 
kelde onderweg bijna over een ma- 
troos, die languit in de gang lag te 
snurken. De jongen hield van 
schrik zijn adem in, maar de man 
sliep zo vast, dat hij niets merkte. 
Met het mes in 
zijn vuist geklemd 
rende David de 
trap af naar het 
ruim, Hij wachtte 
even, keek schich- 
tig omzich heen 
en deed dan cen- 
timeter voor cen- 
timeter de deur 
open.Bijna had hij 
een gil gegeven, 
want daar, nog 


geen twee metér En 


van hem vandaan, stond een van 
de rovers, Tussen zijn gordel staken 
pistolen, maar in zijn hand had hij 
een fles rum en waarschijnlijk 
kwam het daardoor, dat hij lang 
niet zo vlug was als David, De jon- 
gen zette al zijn kracht achter een 
geweldige vuistslag en gaf daarna 
met de achterkant van het mes de _ 
man zo’n tik op het hoofd, dat hij 
als een blok tegen de grond sloeg. 
Vlug schoot David op. zijn kame- 
raden af, die, als planken aan elkaar 
gebonden, tegen de wanden van 
het ruim lagen,-Vlugger dan hij 
ooit aardappelen had geschild, zet- 
te David het mes in de touwen en 
al gauw stonden de manneft van 
de Albatros weer op hun benen en 
wreven hun pijnlijke spieren. De 
kapitein, een oude zeerob met bak- 
kebaardjes, sloeg David krachtig 
op de schouder. „Jij bent ‘een 
kerel!” zei hij, „Jij bent tenminste 
een echte zeeman!” Hij ging naar 
de verslagen zeerover en trok de 
pistolen uit diens gordel. „Kom 
mee, mannen, dan zullen we die 
knapen even mores leren.” 

Opgewonden stormde de beman- 
ning mee naar boven, de kapitein 
met David voorop, en weldra wer- 
den de verraste zeerovers als zout- 
zakken door het schip gesleept. 
Eer er een kwartier verlopen was, 
lagen ze op hun beurt in het ruim. 

„Zo,” zei de kapitein, „dat var- 
kentje hebben we even op z'n Hol- 
lands gewassen, Mannen, dank zij 
het kranige optreden van onze 
koksmaat zijn we weer baas op 
eigen schip. Daarom... een drie- 
werf hoera voor onze David van 
Campen!” De Albatros kraakte 
in zijn voegen onder het donderend 
gejuich van de bemanning en Da- 
vid’s hand kreeg het zwaar te ver- 
duren in een aantal stevige zee- 
mansknuisten, 
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Eene budielaa ZS 


Verder: kleuren. 

Muts: zwart met witte bol; gelaat: lichtrood; pakje: 
mooi geel; schoentjes: rood. Cirkel: groen. Of andere 
kleuren naar smaak. 

Wie wil zagen, moet niet te dik triplex nemen. Een 
paar plankjes van een sigarenkistje kunnen het best 
doen. Maar dan een beetje opletten met het aan elkaar 
zetten van de cirkels, want sigarenkistjeshout splijt zo 
makkelijk en dan is alle gedane werk tevergeefs geweest. 


Benodigdheden: 
karton of triplex 


TEKENPROEF 


Probeer 
deze vogel 
eens in één 
ononderbros 
ken lijn na 
te tekenen, 


WIEBELENDE CLOWNS 


We geven hier twee verschillende modellen- van 
een en hetzelfde onderwerp. Wie geen hout ter 
beschikking heeft, kan ze maken van karton. 

Of men nu echter karton neemt of triplex, de 
figuur moet in elk geval rechtop kunnen staan 
en wiebelen zonder om te vallen. 

Daarom zaagt men voor model Ien voor model 
II nog een tweede halve cirkel uit, van dezelfde 
breedte en grootte. Die tweede cirkel plakt men 
niet tegen de eerste aan, maar men bevestigt 
beide aan elkaar op een onderlinge afstand van 
enkele centimeters, al näar gelang van de grootte 
van het gekozen model. Dat bevestigen gebeurt 
het best met dunne ronde stokjes, die in de 
gaatjes a en b van beide halve 
manen worden vastgeklemd of ge- 
lijmd. 

Onder aan de clownfiguur (c) 
bevestigt men een stukje lood of“ 
ijzer. 

In plaats van twee cirkels kun 
je er ook drie nemen. Twee halve 
en dan een hele cirkel waarin de 
clown staat. Die hele cirkel zet je 
dan natuurlijk in het midden. De 
zwarte stukjes van de halskraag 
worden natuurlijk weggezaagd of 
weggesneden. 
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model IL 


BEEN 


A laat ons drie in elkaar getekende modellen 
zien, Die worden gemaakt van hout, dat minstens 


2 em dik is. 


1, 2 en 3 hebben aan de voorzijde een gat, D, 
waar later de nek, D 1, in komt; Op tekening B 
is dit nog eens aangegeven. Model 1 heeft boven- 
dien twee ronde gaatjes, AARBEEEVEN bij G en die 


voor de poten dienen, 


Cis de kop van het beest, die we tweemaal ma- 
ken en D de nek, eveneens*van dik hout „gemaakt. 


F is de grondplank, waaraan twee 
wieltjes worden gespijkerd, H, die 
een ruim gat hebben. 

J zijn twee ronde houtjes, die 


dienen om het lijf aan de grond- 
plank vast te maken. Ze er klem in 
maken, desnoods lijmen, dit ver- 
sterkt veel meer. 

Tekening K laat het beest klaar 
zien en tevens waar de onderdelen 


We maken 


EEN EEND 


verwerkt zijn. Ook de stippellijnen 
laten zien hoever die onderdelen 
er in steken. 

Aan de voorzijde een schroefoogje 
om het touwtje vast te makenen het 
geval kan voortgetrokken worden. 
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Een schuifspelletje 


Van dun triplex maken we 
een klein doosje van 17x17 
cm, A en B zagen we twee- 
maal; C,‚ de bodem, eenmaal. 

Is dit klaar, dan zagen we 
15 plakken groot 4 cm in het 
vierkant, Flink bijschuren, 
zodat ze krap 4 worden. 

De cijfers er op. De 15 plak- 
ken op een willekeurige ma- 
nier in het doosje leggen. 
Eén plaats houden we dus 


over. Dan proberen we, door tel- 
kens één blokje te verschuiven, ze 
in de juiste volgorde van de cijfers 
te krijgen, zoals tekening D laat 
zien. Het is moeilijker dan je denkt, 
maar op de duur krijg je er zo'n 
handigheid in, dat het weinig meer 
betekent.” Dan kun je bijvoorbeeld 
een wedstrijd houden: wie de blok- 
jes in de kortste tijd op zijn plaats 
heeft is winnaar. 


KRUISWOORDPUZZLE 


Van links naar rechts: 


1 Krijg je, als je laat naar bed 
gaat 

5 Schittering, gloed 
10 Is het vlees wel eens; het is dan 
moeilijk te kauwen 
Voorname stand 

Honderd gram 

*n Kathedraal; Utrecht heeft er 
zo één 
Uitroep van pijn 

Afkorting van: Rijks-grond 
Heb je wel eens, als je slaapt 
Voorzetsel 

Afkorting van: onder andere 
Winters vervoermiddel 
Kleverige lekkernij 
Heeft elke boom 
Muzieknoot 
Afkorting van: en dergelijke 


31 Afkorting van: Lager Onderwijs 

33 Familieleden 

36 Twee letters van kat 

37 Boomsoort, andere naam voor 

iep 

Zit aan de huisdeur en geeft ge- 

luid, als je er op drukt of aan 

trekt 

Tweetal bij elkaar behorende 

personen 

41 Stekelig diertje 

43 Zuidamerikaanse republiek 

44 ’n Heleboel 

45 Doet een hond, als hij verdrietig 
is 


39 


40 


Van boven naar beneden: 


1 Zeer harde wind 
2 Tegenovergestelde van kort 
3 Heb je nodig om te vissen 


Uitroep van pijn 
Bergruimte 
Voetbalclub 
Luizeneitje 
3e persoon enkelvoud verleden 
tijd van slapen 

Heeft een stam en takken 
Afkorting van: doctor 
Afkorting van: Middelbaar On- 
derwijs 

Tegenovergestelde van nachten 
Gebruik je om mee te meten 
Deel van je gezicht; je hebt er 
twee 

Rond wiel 

Fijn, mooi, wit meel 

Heb je nodig om brood te 
bakken 

Is niet lief 


2 Meisjesnaam 


Tegenovergestelde van vlged 


5 Ouderwetse lengtemaat 


Zit in de hals van een fles als 
sluiting 

Snijdend voorwerp 

Boomsoort 

Twee letters van les 

Familielid 


WELKE BAAN 


heeft deze meneer? Schud de 
letters van zijn visitekaartje 
maar flink door elkaar, dan 

vind je het wel, 


Een 
leuk 
reken- 


| spelletje 


Laat een van je vnendjes eens de 
_ volgende cijfers netjes naast elkaar 
opschrijven: 1 2345679. 

Je hebt zeker direct gezien, dat 
in dit rijtje de 8 ontbreekt. Daar 
moet je goed op letten, want die 8 
mag er niet per ongeluk bij staan. 

e Nu zeg je: „Bekijk die cijfers eens 
_ goed, Welke vind je dat het lelijkst 
geschreven is?" ® 

Je vriendie zit z’n cijfers dan 
natuurlijk ernstig te bekijken en 
zegt tenslotte bijvoorbeeld: „De 3.” 

„Mooi,” zeg ie dan, „die 8 moet 
je maar eens een beetje oetenen. 
Vermenigvuldig daarom dat heel 
grote getal maar eens met 27,” 

Je vriendje doet dat en krijgt dan 


12345679 
X_27 
86419753 
246913580 
3883333333 
Als hij die 3 nu nóg niet netjes 
__kan schrijven! 

Natuurlijk geldt dit met alleen 
voor de 3, Als iemand bijvoorbeeld 
de 6 aanwijst als het lelijkst ge- 
schreven cijfer, kun je hem op de- 
zelfde manier allemaal zessen laten 
schrijven. Alles, wat je daarvoor te 
doen hebt, is het aangewezen cijfer 
met 9 te vermenigvuldigen en met 
het aldus verkregen getal dat grote 
getal, bestaande uit de cijfers 1 t/m 
9 — maar zonder de 8, denk daar 
vooral om! — te vermenigvuldigen. 

Wordt dus de 6 aangewezen, dan 
vermenigvuldig je 123 4567 9 
met 6 X 9 is 54. Wijst iemand de 
2 aan, dan vermenigvuldig je dat 
enorme getal met 18 en als uit- 

_ komst krijg je dan natuurlijk alle- 
maal tweetjes. Probeer maar eens 
of het klopt. Maar zorg er voor, dat 
er nauwkeurig wordt gerekend, 
want als de vermenigvuldiging fout 

_js, is er natuurlijk niets aan. Reken 
desnoods met je vriendje hardop 
mee en laat hem langzaam rekenen 
om zich vooral niet te vergissen. 

‚n Leuk spelletje, hè? 


DE WEKELIJKSE SPREEKWOORDENREBUS 


OPLOSSINGEN UIT HET VORIG NUMMER 


SPREEKWOORDENREBUS 
‚ Wanneer men probeert iemand te dwarsbomen of te hinderen, dan 
doet men iets wat die ander belet op te schieten of iets te bereiken. 
Hij of zij kán dan niet vooruitkomen; in schip- 


perstaal zou men zeggen: niet doorvaren, Want LETTERGREPEN- 
de ander ligt in de weg, vooral in de vaarweg. RAADSEL 
Daarom heet het: in iemands vaarwater zitten Re - pa - ra 
of iemand in het vaarwater zitten. tie 
, ' Pa =ra = plu 

Bekele SS WO Okee UZ ZL Schrijf - ma - chi-ne 
KBE L OS SEN B A NK Ma -ri «ne 
L__ RIOOL NE VEN | Kerst-=bo- men, 
EEND MAAKT ETEN markt 
LR ALG Ln Ng FUNEER 
DAS OON SK ASD EK LAADSEL 
Meek KT DO R TAR El ol Horloge 
A R EE M M HE _N K M 2 Maandag 

St Rl A ZEE Bas 3 Griffel 
5 ROS TeBe LOe K __4 Snuiten 
de ED ze | P 1 A NO A U T O 5 Dertien of zestien 
A DER sA-AD KWAS I E 6 Matroos 
EE BeED DN TE E D E L 7 Snikken 


KRUISWOORDPUZZLE II 


Van hunks naar rechts: 3 Meisjesnaam 


1 Reeds 4 Ongunstig bekend (gehaat en 
4 Afkorting van: bijvoorbeeld gevreesd) 
6 Een vraagstuk om op te lossen 5 ’n Dessert, lijkt op pudding 
7 Familielid 11 Zestig minuten 
8 Deel van een mast 12 Omheining 
9 Afkorting van: te weten 14 Afkorting van: atmosfeer 
10 Uitroep van pijn 
11 Afkorting van 

VerenigdeSta- 

ten, maar in 

het Engels 


Ander woord 
voor: ongeveer 
en daar de af- 
korting van 
15 Hoofdstad van 
een van onze 
provincies 
16 Muzieknoot 
17 Afkorting van: 
tot en met 


13 


Van boven naar 
beneden: 
1 Is niet rijk 
2 Daarna komen 
er niet meer 


PEE), HET 18 GELUUT! 
MAAR WAT NU? 


SNEL; RIWAN) LATEN 
WE NAAST DE DEUR 
GAAN STAAN, ER 


KOMT IEMAND 


PE SOLDAAT WAS VOLKOMEN VER- 
BLUFT EN BOOP NIET PE MINSTE 
WEERSTAND. SNEL VERLIETEN 
OLAF EN RIWAN PE CEL. 


HIJ ZAL VOORLOPIG WEL RUSTIG BLIJ- 
VEN WANT HIJS 15 STEVIG INGEPAUT! 


VERGEET NIET DE DEUR TE SLUr- 
ns TEN! 


PAAR ZITTEN WE NU; RIWAN. IK BE 
BRIJP ER EIGENLIJK MIETS VAN. 
EERST NEEM JIJ ME GEVANGBEN, OM 
ME NAAR VENUS TE BRENBEN ENV MU 
BEN JEZELF OOK GEVANGEN GENOMEN 
EN NOGWEL POOR JE EIGEN VOLKS 


UC DENK DAT HET KOMT DOOR PE 
VALSE HEIZER DIE EROP VENUS 
SEERST:, 


ZO, MANNEN, JULLIE ZIJT WEL HON-] 
GER GEUREBEN HEBBEN. ptss 
WAAR ZITTEN JULLIE 

EIGENLIJK ? 


SEN 


A 


SSR 


UIZALIE DIE GE SCHIEDENISNOG WEL EENS 
VERTELLEN MAAR LATEN WE Nij PROBE 
REN ONS ZELF VAN DETOUWEN TE BE- 
VRIJPEN. WE MOETEN PROBEREN TE 
ONTSMAPPEN. ALS HET LUKT ZAL lil 
JE TERUG BRENGEN NAAR DE AAR- 


MIER ZIJN WEL VLUG) RIWAN) 
LATEN WE HEM BINDEN. 


GERUISLOOS SLOPEN DE BEIPE MANNEN POOR PE PONUKERE GANGEN 
VAN) MET GROTE GEBOUW EN EINDELIJK KWAMEN ZE BĲ DE LUCHT- 
SLUIZEN. PAAR LAGEN NOG STEEDS HUN LUCHTHELMEN;WELKE BUi- 
TEN HET GEBOUW ONMISBAAR WAREN. MAAR HET ERGSTE KWAM NU. 


